
Hatodik évfc Brassó, 1900. Hétfő, október 2 2. 254 ik szám.

BRASSÓI LAPOK
POLITIKAI L A P.

Nyomda és kiadóhivatal
Brassó. Kapu-utcza 60 szám. — Telefon szám 177.

ELuFIZETÉSI DÍJ
helyben házhoz hordva, vidékre postán Jküldve ;
egész évre 20 k, fél évre 10 k, negyedévre 5 k.

Egyes szám ára 8 f., kapható:
kiadóhivatalban, Gross G., Polanek F., éa Friedmann F. üzletében.

Felelős szerkesztő:
Dr. VÁJNÁ GÁBOR, ügyvéd.

Szerkesztőség; Kapu-u. 60. 
Értekezhetni;

d. e. 8 —9 ős d. u 2 —1 óráig.
Telefon szám 177.

HIRDETÉSI DÍJ :
2 hasábos gar nondsor v. annak helye 1-szeri hirdetésnél 24

8 hasábos garmondsor 16 f. Xagyobb és többszöri Mid« 
tésnél kedvezmény.

„Nyílt tőr sora 30;f.J 
Hirdetések és nyílttéri czikkek dija előre fizetendő,

Harcz, avagy békéi

Brassó, okt. 22.

Heves és tüzes beszédek hangzot
tak el a miskolczi kereskedő kongresz- 
szuson, erős támadásokat hallottunk, 
melyeknek éle az agráriusok ellen 

i irányult. Kassán ellenben sokkal szeli- 
debben pengették a húrokat. Holott 
eddig megfordítva állt a dolog. A 
merkantilisták dolgoztak hallgatagon s 
az agráriusok agitáltak lármásan.

A harczmodornak ez a megválto
zása az idők jele. Aki erős, és biztos 
a maga dolgában, az nem lármázik, 
hanem a maga előnyös helyzetének 
tudatában nem dolgozik lármásan, mert 
erre már nincsen szüksége. Ellenben 
aki ingadozónak érzi poziczióját s a 
védekezést vagy támadást szükséges
nek tartja, az bizony hangos szóval 
vonja magára a közfigyelmet. Így tet
tek a merkantilisták Miskolczon.

A két párt szerepet cserélt s úgy 
látszik, hogy az agráriusok kezdenek 
felül kerekedni. Majd meglátjuk, hasz
nára van-e az országnak ez a nagy 
változás.

Nem tartozunk azok közé, akik 
keservesen siratjuk a merkantilizmus 
bukását, de azok közé sem, akik a 
föltétien agrárizmus előtt hajtják meg 
a lobogót. Ami közgazdasági munkát a 
két fogalom jelent, föltétlenül nagy 
szüksége van rá az országnak. Mint 
Hegedűs és Darányi miniszterek már 
több Ízben kifejtették, úgy az iparnak 
és kereskedelemnek, mint a földműve
lésnek harmonikusén egymás kezére 
kell dolgoznia, de soha nem szabad 
egymás ellen törülök, mert ez csakis 
rosszra vezethet.

S a merkantilisták, de még inkább 
az agráriusok gyakran vétettek ezen 
állambölcseségi tétel ellen. Kígyót, bé
kát kiáltottak egymásra és ártani 
igyekeztek egymásnak. Igaz, hogy 
most midőn az uj aera — úgy látszik 
— nekik kedvez, enyhébbek a kifejezé
seikben, de arról még nem tettek bi
zonyságot, hogy a valóságban nem a

। kereskedelem és ipari érdekek ellen 
I törnek.

A kassai kongresszus nem tisz
tázta azt a kérdést, hogy a felülkere
kedett agráriusok micsoda programm 
szerint akarják megvalósítani törekvé- 

ff
seiket. Ügyeljen az ország közönsége 1 
Aknázzák ki az agráriusok a helyzetet, 
de ne a kereskedelem és ipar ro
vására !

Mágnások és hitbizományosok álla
nak az agrár mozgalom élén; ez a 
körülmény nem alkalmas arra, hogy 
túlzott bizalmat gerjeszszen a kisbirto
kosban a magyar agrár-párt törekvései 
iránt. Ne engedjék meg a kis- és 
középbirtokosok, hogy a mágnások és 
hitbizományosok az ő érdekeik védel- 
mezésének örve alatt a saját poziczió- 
jukat erősítsék s a maguk számára 
újabb előnyöket biztosítsanak I Mert 
megdönthetetlen tétel az, hogy minél 
több, minél szilárdabb a hítbizomány 
és nagybirtok: annál szorultabb a 
kisbirtokos helyzete.

A kassai kongresszuson Károlyi 
Sándor gróf a legtipikusabb és legbüsz
kébb mágnás beszélt a középosztály, a 
kisbirtokosok helyzetének javításáról. A 
nemes gróf öreg ember már, de őszin
tén szólván, soha sem adta közszerep
léseiben annak jelét, hogy a mágná
sok sorsán kívül egy másik néposztály 
sorsát is a szivén viselte volna. S agg 
korára megváltozott volna a nemes 
gróf. . . .

Súlyos és kínos a magyar közép- 
és kisbirtokosok helyzete. Egy közgaz
dasági iró kimutatta, hogy a magyar 
földbirtok 62 százaléka — adósság. A 
kongresszuson szépen kifejtették, ho
gyan lehet e bajon segíteni: olcsó és jó 
hitel, a birtokosok gyermekeinek prak
tikusabb nevelése, az urhatnámság ki
küszöbölése, méltányos adózás, messze
menő állami kedvezmények és a szö
vetkezetek.

A kongresszuson elhangzott be- 
sz'deken vörös fonalként húzódik végig, 
hogy az agrárizmus nem tör a kereske
delem és az ipar ellen, csak annak ki

növéseit akarja megsemmisíteni. Helyes. 
De bölcs mértékletet tanusitanak-e tekin
tetben? Magyarország nemcsak földbirto
kosokból, de parasztból, iparosból, keres
kedőkből és napszámosokból is áll. Aki 
ezek ellen tör : az ország ellen tör. Ha 
ezek boldogulnak, csak akkor boldogul
hat a birtokos is. A kassai kongresszus 
is a magáévá tette ezt a nézetet. És 
országos érdek, hogy amit szavakban 
hirdettek, azt tettekben demonstrálják, 

Kössenek békét.

Belföld,
Brassó, okt 22.

A kormány tagjai jövő pénteken 
Bécsbe utaznak, hogy jelen legyenek 
Mák ja Raineríu főherczegnő enunciatióján 
és hogy az esketési ünnepélyen részt- 
vegyenek.

A képviselőházban még e hónap vége 
előtt, valószínűleg október 28-án kezdik 
tárgyalni a Ferencz Ferdinánd főherczeg 
házassága alkalmával tett nyilatkozat 
becziKkelyezéséről szóló törvényjavaslatot.

A dunamslléki ev. ref. egyházkerület 
szombaton kezdte meg évi rendes köz
gyűlését Szász Károly püspök, mint egy
házi és Szilágyi Dezső gondnok, mint, 
világi elnök vezetése alatt.

A szarvasi kerület függetlenségi pártja 
egyhangúlag Draskóczy Lászlót jelölte 
képviselőnek.

A 4á-as néppárt a vidéki független
ségi körökben nagy megbotránkozást 
keltetett azzal, hogy a „48“ névnek czé- 
gérül való felhasználásával a néppárt 
részére híveket kívánnak hódítani a füg
getlenségi tábor rovására. Legközelebb 
közös kiáltványt adnak ki, a melyben 
tiltakoznak e kísérlet ellen.

Külföld.
Brassó, okt. 22.

A pirsa sah Podlowociskából, az 
osztrák határ elhagyásakor, újabb köszönő 
sürgönyt küldött Ferencz József királynak, 
amelyben ismételten köszönetét fejezi ki 
azért a kitüntető figyelemért, amelyben 
részesült és megemlíti, hogy a Bécsben 
és Budapesten eltöltött napok felejthetet
lenek maradnak előtte.
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Az osztrák gyárosok szombaton Bécs- 
ben ülést tartottak, melyen elhatározták, 
hogy a harczot a magyar vasgyárak ellen 
erélyesen folytatják és a magyar vasgyá
rakkal eddig fönállott kartellt is föl
mondják.

A nápolyi rendőrség aNew-Yorkból 
érkezett Ems nevű gőzös fedélzetén há
rom anarkistát tartóztatott le, a kik a tett 
propagandájának hivei. Az egyik anarkis- 
tánál hosszú tőrt találtak.

Loubet köztársasági elnök a görög 
király tiszteletére ebédet adott, melyen az 
elnök és a király szives felköszöntőket vál
tottak.

Egy pekingi távirat komoly béketár
gyalások megkezdését jelenti. Li-Hun- 
Csang szombaton tartotta meg első hosz- 
szabb értekezletét a hatalmak képviselőivel.

HÍREK,
Brassó, okt. 22.

— Uj főispán. Mióta vármegyénk 
főispánja ^beadta lemondását, azóta nem 
tudnak nyugodnia — brassói levelezők és 
folyton kombinálnak a belügymin. helyett, 
aki erre a szivességre aligha kérte itl 
őket. Nap-nap után uj jelöltek támadnak 
— a levelezők fejében, a kikről a brassói 
magyarság, a mely állítólag emlegeti őket, 
semmit sem tud. A mai lapok is hoztak 
erre vonatkozó közleményeket, a melyek 
között a „Pesti Napló1- azt Írja, hogy: 
„A brassói főispáni szék betöltése gondot 
ad a kormánynak. Molnár Viktor kultus- 
miniszteri tanácsos, ki brassói eredetű s a 
városban igen népszerű, nem fogadja el a 
főispáni méltóságot. A belügyminiszter — 
mint beszélik — olyan férfiút keres erre 
az állásra, ki fölötte áll a nemzetiségi s 
politikai pártoknak, s ki nevével, tekin
télyével el tudja hallgattatni a szászok 
kellemetlenkedő zsörtölődését. Talán a 
gróf Bethlen-család egyik tagja,lesz, aki a 
brassói főispáni székbe kineveznek.“ Nem

reflektáltunk eddig ezekre az ártatlan kedv
töltésekre, ma azonban, midőn a kérdés 
megoldása már meglehetősen előre hala
dott stádiumban van, kijelenthetjük, hogy 
edd igeié csak két jelölt van, a kiket eset
leg a főispáni székkel megkínáltak: Szé
kely György háromszéki és Kiss Bálint 
alsó-fehérmegyei földbirtokos és igy csak 
ezek egyike vagy másika jelenthette ki, 
hogy nem fogadja el a főispáni 
méltóságot. E kettő közül 
mi brassói magyarok mindegyiket rokon
szenvesen fogadhatjuk, nemcsak azért, mert 
Székely Györgyöt előnyösen ismerjük, Kiss 
Bálintról pedig informatióink megnyugta
tók, hanem azért is, mert a jelenlegi vi
szonyok közt a fődolog ránk nézve az, 
hogy olyan egyén ne neveztessék ki fő spán- 
nak, a kit a szászok óhajtanak. A gróf 
Bethlen-féle kinevezés is komoly, de egé
szen uj kombinatió és tegyük hozzá, hogy 
semmiesetre sem szerencsétlen. A belügy
miniszter azon törekvése pedig, hogy az 
itteni viszonyoktól egészen független egyént 
ültessen a főispáni székre,a mely kellékkel 
Székely Gy. is és Kiss Bálint is teljes 
mértékben rendelkezik, nagyon is szeren
csés gondolat és Széli Kálmán nagy ta-. 
pintatára vall, a melylyel e kérdést kezeli.

— Városi közgyűlés. Brassóváros kép' 
viselőtestülete f. hó 24-én — tszerdán — 
d. u. 3 órakor rendes közgyűlést tart a ta
nácsház üléstermében. A tárgysorozat 22 
pontból áll.

— A felekezeti középiskolák elitn 
őrzése. A vallás- és közoktatásügyi m. 
kir. miniszter az erdélyrészi ág. hitv. ev, 
egyházkerület, továbbá a görög-keleti ro
mán metropolita érsek főhatósága alá tar
tozó brassói gimnásiumokia és reálisko
lákra nézve blischer József nagyszebeni 

tanker. főigazgatót bízta meg a nevezett 
középiskolák meglátogatásával s azokban 
az állami főfelügyelet gyakorlásával az 
1900—1901 tanévben.

— Estély a szini-alap javára.Örömmel 
jelenthetjük, hogy most már egészen tel
jes a műsora annak az estélynek, a melyet

gróf Festetich Andor kezdeményezésére a 
szini-alap javára jövő vasárnap rendez
nek. Tegnap érkezett értesités szerint köz
refog működni Aiday Blanka a Szegeden 
időző Krecsányi-féle színtársulat országos 
hirü primadonnája is. Jegyek holnap dél
után 4 órától kezdve kaphatók a „Brassói 
Lapok“ nyomdájában.

— Esküdtek kisorsolása. A november 
7-én kezdődő második ülésszakra tegnap 
sorsolta ki a brassói törvényszék esküdt - 
bírósági tanácsa az esküdteket. Az alap- 
lajstromból kisorsoltattak a szolgálati lajst
romba az alábbi esküdtek. Rendesek-. 1. 
Veres György. 2. Gábor Dániel. 3, Zaka
riás János dr. 4. Varga Mihály. 5. Sipos 
Czimbor János. 6. Schuszter József. 7. Nagy 
András. 8. Rákosi József. 9. Rombauer 
Emil. 10.iNagy Sándor. 11. Papp György. 
12. Puscariu József. 13. Török József. 14. 
Zacharias Márton. 15. Papp Ferencz. 16. 
Oláh András.^17. Pajor S. János.T8, Gyer- 
tyánffy Emil. 19. Id. Molnár István. 20. 
Vécsei János. 21. Hintz Lajos. 22. Nagy 
István. 23. Halász Gyula. 24. Gróf De La 
Motte Arthur. 25. Lőrinczi Dezső. 26. Dani 
István. 27. Czinege Imre, 28. Killyéui 
Endre. ^9. Folyovits Miklós. 30. Fejervári 
Adolf dr. Helyettesek : 1 Ungvári Lajos. 2. 
íiorger Antal. 3. Szabó Mihály. 4. dr. Sh- 
kösd Zsigmond. 5. Sípos Ferencz. 6. Szabó 
Nándor. 7. Simái Jenő. 8. Szentiványi So
ma. 9. Griirvatd Albert. 10. Sárosi Lajos.

— A brassói román iskolák szubven- 
cziója. A görög-keleti egyházi kongres
szus szombati ülésén Metianu metropolita 
válaszolt Cosma Parthen képviselőnek 
néhány nap előtt a brassói görög-keleti 
iskola szubvencziója tárgyában előterjesz
tett interpellácziójára és kijelentette, hogy 
a román kormány 962.500 lei t tett le a 
magyar kormánynál, mely összeg kama
tait a brassói görög-keleti egyház veszi 
át; az erre vonatkozó nemzetközi aktát ő 
nem kapta meg. A választ a kongresszus 
és az interpelláló is tudomásul vette.

— A helybeli gőz- és kádfürdő folyó 
hó 23. 24. 25. és 26-án, illetőleg szerdán

A „Brassói Lapok* tárczája.
Virágfakadáskor.

— A „Brataói Lapok“ eredeti tárczáa. —

Délután egy óra ötven perczkor tör
tént. Kint az utczán a katonabanda tele 
tüdővel fújta a Rákoczy-indulót, bent a 
lefüggönyözött, homályos szobában pedig 
kinyitotta száját a csöppség. Sikított, ahogy 
a torkán kifért. Akkor született tudniillik 
a csöppség.

A kertben a rózsafákkal beültetett, 
gyöpös kertben pedig egy ember sétált. 
Ámbátor hogy rohanásnak is .beillett a sé
tája. A fejét fogta kétségbeesetten és kí
nosan nyöszörgött. Bent a halállal vivődik 
az édes asszony, ezért oly kétségbeesett a 
férfi. Két orvos jár-kel az asszony ágya 
körül, az embernek meg kell őrülnie, ha 
nézi.

A férfi szeméből kiomlott a köny, 
talán az utolsó, mert a többi kiszáradt. 
Ekkor az utczán felzendült a katonabanda, 
s az elkeseredett ember dühösen emelte 
öklét az égnek. Még az Isten is csufo- 
lódik

A kertajtó hirtelen kinyílt. Egy fe
kete ruhás nő közeledett gyorsan és lélek- 
zakadva kiáltotta :

— A gyerek 1 . — . a gyerek 1. . . 
olyan édes l. . .

— A férfi megrendült. Az égnek 
emelt ökle lehanyatlott s valami hihetet
lenül zavaros, örömteljes hang szakadt ki 
a melléből. Aztán pár lépéssel a kertajtó
nál volt és rohant végig a virágos tor- 
náczon.

Ott állott az ajtó előtt. Az egész 
teste megreszketett s idegesen ragadta meg 
a kilincset.

— Hohó, oda tilos a bemeneti — 
hallatszott mögötte egy rideg, száraz hang.

Az egyik orvos volt. Szürke, hideg 
szemeivel végignézte az egész testében 
reszkető embert és megfogta a karját.

Majd később, egy óra múlva 1
A férfi bizonytalanul kérdezte;
— Hogy van a feleségem?
Jól.
— Hát a gyermek?
— Hiszen hallja . . .
Csakugyan a szobából kihallatszott a 

csöppség egészséges sírása. Az apa meg- 
állott s az arczán boldog ragyogás öm
lött el.

— Látni szereimén.
— Várjon. Egy félóra múlva.
A férfi dühösen nézett az orvosra. 

Aztán sarkon fordult és megölelte a hirt-

hozó fekete ruhás nőt. A felesége barát
nője volt ez, ki az asszony betegsége 
alatt, folytonosan mellette virrasztott.

— Jaj 1 hiszen megfojt . . .
A barátnő kiáltott igy és mosolygott.
A férfinek ötlete támadt.
— Tudja mit? Táviratozzunk I A bá

tyámnak, a nagynénémnek . . . Jó ?
— Nem bánom.
— Hanem legyen szives és írja a 

táviratokat. Én most nem tudok írni- 
Nézze 1

— Mutatta, hogy mennyire reszket a 
keze.

Az asszony leült a tornácz asztalá
hoz és íráshoz készült; a férfi diktált:

„Kedves bátyám, fiam született 1 A 
feleségem egészséges. Aldassék az Isten 
szent neve“.

Az 'asszony csodálkozva nézett a 
férfira.

— De kimondta magának, hogy fia 
született ?

— Ön !
— Ugyan 1 Én csak gyermekről tet

tem említést. Különben is lánya van.
A férfi ravaszul mosolygott.
— Jó, jó I Engem nem szed rá I
— De higyje el, egészen komolyan 

mondom.
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csütörtökön, pénteken és szombaton zárva 
lessz.

— ^Agyonlőtt fatolvaj. A volkányi 
határban elterülő erdőben ez idén január 
24-én délután Élsz Márton erdőőr tetten 
ért két fiatal tolvajt, a kik közül, mikor 
kérdőre vonta őket, Rádu Mojse Nikolaj 
odaugrott hozzá s megkapta kezében a 
puskát, hogy kicsavarja. Az erdőőrnek 
nem volt sok ideje a fontolgatásra, hát 
elsütötte a fegyvert, Rádu Mojse Nikolaj 
pedig holtan esett vissza a földre Az er
dőőrt, a ki az eset után rögtön jelentke
zett, a brassói törvényszék esküdtbirósága 
fölmentette az emberölés vádja alól s jogos 
önvédelemnek minősítette a dolgot. Az 
ügyész semmiségi panaszt jelentett be, 
melyet a kir. kúria v. tanácsa elutasított.

— Tanulmányi kirándulás. A hosszufa- 
lusi polgári »leányiskolának mintegy 40 
növendéke Kilyéni Endre igazgató s 4 ta
nítónő vezetése alatt szombaton tanulmá
nyi kirándulást tett a botfalvi czukor- 
gyárba. A kirándulókat a gyár igazgató
sága a legnagyobb előzékenységgel fo
gadta s szakszerű kalauzolással mutogatta 
meg a czukorkészités fázisait. A növendé
kek este felé értek haza kirándulásaikról.

— Gaál Pál zenetanár a Maros-Torda 
megyei tantestület meghívására november 
hó 10 én Marosvásárhelyen fog hangver
senyezni, mely körülményt annál nagyobb 
örömmel hozzuk tudomására a közönség
nek, mivel ez is igazolja, hogy Gaál Pál 
zenetanárban — aki jelenleg Brassóban 
telepedett meg — egy szakavatott és 
képzett zenészt nyertünk, akire a szülök 
gyermekük oktatását bátran rábízhatják.

— A kézdivásái helyi gimnázium to
vábbfejlesztése. A kézdivásárhelyi — kan
tái — róm. kath. gimnáziumban az V. 
osztály a múlt tanévvel megnyílt és az 
igazgatótanács megtette az előkészülete

A férfi elkomorult. Az .arczát sötét 
felhők lepték el, haragosan rándított a 
vállán.

Eh, maguk csak komédiáznak velem 1
Az orvos épen akkor nyitott be a 

tornáczra.
— Mondja doktor ur, micsoda az a 

kis féreg: fiu-e, vagy leány ?
— Kisasszony!
A férfi dühösen mordult fel.
— De hát miért mondták előbb, 

hogy fiú I
— Ki mondta ? Senki. Maga csak 

képzelődött.
A szobában most élesebben tört ki a 

csöppség sírása; a férfi dühöngött
— De hát mikor olyan hangja van, 

mint egy brigadérosnak 1 Egy lánynak 
ilyen hangja van ? Lehetetlen 1 Aztán 
mégis azt mondják, hogy lány. Na nekem 
akkor ne sírjon. Ki nem állhatom a nya- 
fogását. A pinczébe teszem, ha sir. Bi
zony Isten odateszem.

A doktor kiszólt az ajtón.
— Na most ha úgy tetszik bejöhet.
— Nem tetszik 1
A fekete ruhás asszony, a felesége 

barátnője, rászólt :
— Ugyan ne legyen gyerek! Mit 

szól'Mariska majd? Őt is elkeseríti.
— Igaz, a feleségem elkeseredik. 

Megyek 1
Remegve nyitott be az ajtón. A ho

mályos, lefüggönyözött szoba mélyében 
az egyik ágyon ott feküdt a felesége. Hal

ket a VI. osztály megnyitására. A gim
názium továbbfejlesztése érdekében köz
ségek és egyesek jelentékenyebb alapít
ványokat tettek, így Kézdivásárhely város 
20,000. Andrássy János 10,030, Potsa Jó
zsef 2000 koronát ! Dr. Bánffy Zsigmond 
1000 koronát adott 'és ezenkívül lelkes 
buzgalommal gyűjtést is folytat. A vallás 
és közoktatási miniszter a kantai gimná
ziumnak erre az évre 4000 korona állam
segélyt adott, a mely évről-évre emelked
ni fog.

— Betiltott néppárti gyűlések. A nép
párt tegnap vasárnap Csik-Szent-Mártonban 
népgyülést akart tartani, ezt azonban az 
ottani főszolgabíró betiltotta, állítólag 
azzal a megokolással, hogy ugyanazok a 
szónokok ugyanazon a napon három más 
helyen is hirdettek népgyülést. Hasonló 
eset történt Zalamegyében is. A néppárt 
ezeket a dolgokat a képviselőházban 
szóvá akarja tenni.

— A csiKsomlyói gimnázium áthelye
zése. A csiksomlyói gimnáziumnak Csík
szeredába való áthelyezése érdekében 
újabban is történtek lépések, melyek a kér
dést közelebb viszik a megvalósításhoz. 
Csíkszereda város ingyen telket ajánlott 
föl erre a czélra.

— Kedelyes zseametszők. A kőhalmi 
országos vásáron (f. hó 10-én) nagyban 
garázdálkodtak a zsebmetszők, a nélkül, 
hogy sikerült volna a csend- és rend éber 
őreinek csak egyet is lefülelni.—Ez ügyes
ségért a t. zsebmetsző urak és hölgyek 
nem is voltak háládatlanok, mert szép le
vélben megköszönték a rendőrség szives 
elnézését az azon ügyességét, hogy ők a 
barom és kirakó vásár alkalmával közel 
1500 Irt. tudtak minden bántalom nélkül 
ki- és bezsebelni.

— Ékszer lopás. A fogarasi laktanya 
! parancsnoka, egy csendőrhadnagy szabad-

vány, szenvedő karcza mosolygott, mikor 
meglátta a férjét. Fáradtan nyújtotta felé 
a kezét.

A férj odasietett. Már ott állott az 
ágy szögleténél, amikor a másik ágy
ról fölsirt a gyerek. A férfi megállott. Té
tován nézett arra a ruha és csipkego- 
molyagra, melyben bizonyára benne lesz 
a csöppség, majd felesége felé esett tétova 
pillantása. Az asszony mosolyogva nézte 
a férjét. Leolvasta a küzdelmét az arczá
rói és ingerkedve mondta:

— Jó, jó I Nem haragszom meg. 
Megengedem, hogy először a babát csó
kolja meg . • •

Csak ezt várta a férfi. Odarohant az 
ágyhoz és a vánkosok és dunyhák közül 
kiragadta a csöpp kis leányt. Egy dara
big maga elé tartotta és vizsgálta. A 
csöppség sivalkodott, amint a kicsi torkán 
kifért. A szája nagy lett, a szemei pedig 
eltűntek a ránczok között. Amellett sze
derjeskék lett az arcza, hogy no bizony 
csúnya kis portéka volt a csöppség. Az 
apja pedig nézte, nézte, aztán mohón, 
sováran kezdte csókolgatni a siró száját, 
a szederjes kis arczocskáját és boldogan 
ismételgette :

— Szakasztott én vagyok . . . sza
kasztott én . . .

P. J.

ságon lévén, maga és neje ékszereit a lak
tanyában lévő iroda egyik vendégszobájá
ban helyezte el egy vasalt záros bőrönd
be több értékes tárgygyal együtt. Meg
esett az a szinte hihetetlen eset, hogy a 
bőrönd az összes ékszerekkel együtt egy 
éjjel eltűnt. Nem sokáig kellett azonban a 
csendőrségnek nyomoznia, mert a tőszom
szédságban lévő rom. kath. templom ke
resztjénél megtalálták a bőröndöt felnyitva, 
melyből a becsesebb ékszerek hiányoztak, 
mintegy 8000 koronányi értékben. Most 
megindult a hajsza a tettes után, s ezt is 
szerencsésen sikerült kézrekeriteni egy 
közhonvéd személyében, ki már több lo
pást is követett el s büntetésből már 5 év 
óta szolgál. A rossz útra tévedt honvéd 
úgy jutott be a laktanyába, hogy a had
nagy cselédjével viszonyt folytatott s ez 
elszólta magát egy Ízben, hogy kincs vau 
a bőröndben s a honvédbaka egy őrizetlen 
pillanatban átemelte azt a kerítésen. Az 
ékszerek már nagyobbrészt megkerültek, 
mert a vevők részben visszaadták, részint 
jelentkeztek, mihelyt a lopás köztudomású 
lett

— Uj román püspökség. A nagysze
beni görög keleti román egyházi kongres
szus határozatában kimondta, hogy három 
uj püspökséget állít fel Magyarországon ; 
ezek székhelye Nagyvárad, Kolozsvár és 
Temesvár lesz. Közülük kettőnek felállí
tása anyagi szempontból biztosítva ;Van, 
báró Saguna volt nagyszebeni érsek-met- 
ropolita alapítványából fedezik a költsége
it. Az eddigi kombinácziók szerint a nagy
váradi püspöki székbe Mangra Vazult, a 
kolozsváriba pedig Pnskariu Hátion nagy
prépostot választanák. A temesvári püs
pökség terve az anyagi eszközök hiánya 
miatt még csak jó hosszas idő múlva fog 
megvalósulni. A metropolitai kongresszust 
szombaton ^berekesztették.

— A korona-érték röviditési jelei. Az 
osztrák-magyar bank a vele összeköttetés
ben álló üzletkörök figyelmét felhívja a 
miniszteri rendeletre, mely a korona és 
fillér röviditési jeleit következőkép állapí
totta meg : korona — k tehát nem k., 
vagy kor. fillér — f tehát nem f., vagy 
fill. Oly esetben, amikor az összeg sza
vakkal fejezendő ki, a korona és fillér 
teljesen kiírandó. A főintézet fölkéri üzleti 
feleit, hogy váltó kiállításánál e rendelet 
határozataihoz alkalmazkodjanak. Minden 
eltérés forma-hibát képez és következmé
nye az ,is -lehet, hogy a váltót esetleg 
visszautasítják.

— Hadügyi újítások. A jövő évi had
ügyi újításokra világot vet, amit a hadse
reg gyakorlati szabályzatának módosításá
ról hallani: azt mondják szakértő körök
ben, hogy a módosítás első oka az, hogy 
jövőre az ezredek számának tetemes sza
porítása mellett négy helyett három zász
lóaljra fogják beosztani az ezredeket.Azon
kívül a búr háború tanulságaiból fis be 
akarnak valamit fektetni az uj szabályzat
ba, mert belátták, hogy a régi szabályzat 
csak katonai parádéra jó, de háború ese
tére nagyon nehézkes és jórészben elavult. 
Hogy monarkiánkat katonai ügyekben hon
nan vezetik, arra mutat az, hogy Német
országban is most csinálják az uj szabály
zatot, ugyanolyan elvek figyelembevéte- 
lével, mint nálunk.

Helybeli rövidáru üzletben egy jó 
házból való fiatal leány, a ki a német és 
a román nyelvet is bírja, elárusítói minő
ségben alkalmazást nyer. Czim a kiadó
hivatalban.

W'LCSŐHÖllíYTto rendezett be a „BRASSÓI LAPOK“ könyv
kereskedése. Havi bérletdij I kor., kötetenként 10 fill. 
Ugyanitt megrendelhető bárhol megjelent hírlap» folyó• 
írat és divatlap pontosan házhoz szállítva árfelemelés nélkül.
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Erdélyi bor!
A n. é. helybeli és vidéki közönség szives 

tudomására adjuk, hogy nagy borkészleteinket saját 
pinczószetünkben

Kapuutcza 25 szám alatt
mérjük ki, az eddigi olcsó árak mellett.

587 (1-)
Fleischer M. és Tsa.

borkereskedés. H3Í

Saját készítmény!

körülbelül 1000 drb. különféle méretekben u. m. desz
kák, tölgyfagerendák, szöglatfák a raktár áthelyezése 
végett készpénzfizetés mellett jutányosán eladók

Marzel, Schuszter és T“
ROZSNYÓ, Brassó mellett.

608 (1—3)
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Értesítés!
Van szerencsóm Brassó és vidéke n. érd. 

közönségét értesíteni, hogy a helybeli országos 
vásár alkalmából a főtéren levő sátramban saját 
készitményü

MÉZES KALÁCSAIMAT
fogom árusítani.

Különösen ajánlom a helyben csak általam 
készített borsos pogácsáimat.

Továbbá a szintén csakis általam készí
tett úgynevezett nagyszebeni fűszerezett és 
debreczeni pogácsát, úgyszintén minden más 
az én szakmámba vágó mézeskalács-áruimat.

Saját készitményü áruim, úgyszintén olcsó 
árak és pontos kiszolgálás által magamnak bi

zalmat szerezni igyekezve, e hazai gyártmány 
és uj vállalatom iránti szives pártfogást kérek.

Mély tisztelettel

CSALLNER VILMOS
mézeskalácsos

Brassó, Hosszu-u. 43.

Saját készítmény!
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Tisztelettel értesítem a nagyér
demű közönséget, hogy helyben 
Kolostor utcza 4. szám alatt egy 

fogászati műtermet nyitottam- 
Lelkiismeretes és jó kiviteléit 

kezeskedem, az elvállalt munkáért

üzletáthelyezés.
Bátor vagyok a n. é. közönség szives tu

domására adui, hogy fi >küzletemet a

Hirscher-utczábái
a Kolostor-utczaba helyeztem at 

(a róm. kath. plebáua helyiségébe) és ma folyó 
hó 2üau Mxoiubatou megnyitom. Élvem 
mindenhez a lehető legjobb nyersanyagot hasz 
nálni és ügyes -munkások áltál kifogástalan 
süteményeket előállítani.

Eladásra kerülnek még :

kitűnő tej- és fekete kávé, 
orosz tea, tea-sütemények és 

Suchard chocoladé kávé.
Az újságok szamát szaporítottam, a meny'- 

nyiben ujabo magyar, nemet es román apókat 
rendeltem meg.

Midőn a n. é. közönséget előzékeny és 
pontos kiszolgálásról biztosítom, maradok,

606 (1—3)

teljes tisztelettel

SEIDEL G.

jótállók.
544 Tronz Arvid. Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal.

Laptulajdonos Irattner H. Nyomtatja óm kiadj* a »Brassói Lapok“ nyomdája.


